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VEDTEKTER/ARTICLES OF ASSOCIATION 

FOR 

MPC CONTAINER SHIPS ASA 

(sist endret/last amended 19.04.2024) 

 

 
§ 1 § 1 

Selskapets navn er MPC Container Ships ASA. 
Selskapet er et allmennaksjeselskap. 

The company’s name is MPC Container Ships ASA. 
The company is a public limited liability company. 

§ 2 § 2 

Selskapets forretningskontor er i Oslo kommune. The company’s registered and business office is in 

the municipality of Oslo. 

§ 3 § 3 

Selskapets virksomhet er å (i) investere i skips- 
fartsverdier (skip, andeler i rederier, lån med 

sikkerhet i skip og/eller andeler i rederier) med 
hovedvekt på små og mellomstore lasteskip, (ii) 
bortbefrakte skip etter tidscertepartiavtaler, samt 
å selge drive og selge disse og (iii) bearbeide de 
skipsfartslånene for å kunne ta over 
sikringsverdiene. 

The company’s business activity is to (i) invest in 
maritime assets (vessels, shares in ship-owning 

companies, loans secured by vessels and/or 
shares in ship-owning companies) with a main 
focus on small to mid-size container ships, (ii) 
chartering-out vessels per time-charter 
agreements, operate and sell them as well as (iii) 
working out the acquired maritime loans in order 
to take over the securing assets. 

§ 4 § 4 

Selskapets aksjekapital er NOK 443.700.279 

fordelt på 443.443.700.279 aksjer, hver 
pålydende NOK 1. 

The company’s share capital is NOK 443,700,279 
divided into 443,700,279 shares, each of a 
nominal value of NOK 1. 

Selskapets aksjer skal være registrert i Verdi- 
papirsentralen. 

 

The company's shares shall be registered in the 
Norwegian Central Securities Depository. 

§ 5 § 5 

Selskapet skal ha mellom tre og syv styre- 
medlemmer etter generalforsamlingens nærmere 

beslutning. 

Generalforsamlingen kan fastsette tjeneste- 
perioden for styremedlemmer. Tjenesteperioden 

kan ikke være lenger enn fire år. 

The Company shall have between three and seven 
board members as the general meeting may 
decide. 

The general meeting may decide the term of office 
of board members. The term of office may not 
exceed four years. 

 
§ 6 

MPC Münchmeyer Petersen Capital AG skal ha rett 
til å velge 40 % av styrets medlemmer (rundet 
ned). 

Hvis det samlede antall aksjer eid av MPC 

Münchmeyer Petersen Capital AG og MPC 

Relaterte Personer faller under 20 % av det totale 

antall aksjer i Selskapet skal MPC Münchmeyer 

Petersen Capital AG bare ha rett til å velge ett 

styremedlem. 

§ 6 

MPC Münchmeyer Petersen Capital AG shall have 
the right to elect 40% of the members of the 
board of directors (rounded down). 

If the aggregate share ownership of MPC 
Münchmeyer Petersen Capital AG and MPC 
Affiliates falls below 20% of the total number of 
shares in the Company, MPC Münchmeyer 

Petersen Capital AG shall only have the right to 
elect one board member. 
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Hvis verken MPC Münchmeyer Petersen Capital AG 
eller noen MPC Relaterte Personer eier aksjer i 
Selskapet, skal MPC Münchmeyer Petersen Capital 
AG ikke ha rett til å velge noe styremedlem. 

 
"MPC Relaterte Personer" enhver juridisk eller 
fysisk person som direkte eller indirekte er 
kontroller av Münchmeyer Petersen Capital AG 
ellers som er underlagt felles kontroll av 
aksjonærene i MPC Münchmeyer Petersen Capital 

AG. 

De øvrige medlemmene av styret velges av 

generalforsamlingen. 

If neither MPC Münchmeyer Petersen Capital AG 
nor any MPC Affiliates owns any shares in the 
Company, MPC Münchmeyer Petersen Capital AG 
shall not have the right to elect any board 

member. 

"MPC Affiliates" means any legal or physical 
person which is directly or indirectly controlled by 
MPC Münchmeyer Petersen Capital AG or which is 

jointly controlled by shareholders of MPC 
Münchmeyer Petersen Capital AG. 

 
The other members of the board of directors shall 

be elected by the general meeting. 

§ 7 § 7 

Selskapets firma tegnes av daglig leder og ett 
styremedlem i fellesskap eller av to 

styremedlemmer i fellesskap. Denne retten kan 
delegeres i sin helhet. 

The authority to sign on behalf of the company is 
held by the Managing Director and a board 

member jointly or by two board members jointly. 
They are entitled to delegate the authority to sign 
on behalf of the company to the full extent. 

§ 8 § 8 

Den ordinære generalforsamlingen skal behandle 
følgende saker: 

1) Godkjennelse av årsregnskapet og års- 

beretningen, herunder utdeling av utbytte 

2) Andre saker som etter lov eller vedtekter 
hører under generalforsamlingen 

 
Når dokumenter som gjelder saker som skal 
behandles på generalforsamlinger i selskapet, er 
gjort tilgjengelige for aksjeeierne på selskapets 
internettsider, kan styret beslutte at dokumentene 
ikke skal sendes til aksjeeierne. En aksjeeier kan i 
så fall kreve å få tilsendt dokumenter som gjelder 

saker som skal behandles på generalforsamlingen. 
Selskapet kan ikke kreve noen form for 
godtgjøring for å sende dokumentene til 
aksjeeierne. 

 
Aksjeeiere kan avgi skriftlig forhåndsstemme i 
saker som skal behandles på generalforsamlinger 
i selskapet. Slike stemmer kan også avgis ved 
elektronisk kommunikasjon. Adgangen til å avgi 
forhåndsstemme er betinget av at det foreligger 

en betryggende metode for autentisering av 
avsender. Styret avgjør om det foreligger en slik 
metode i forkant av den enkelte general- 
forsamling. Styret kan fastsette nærmere 
retningslinjer for skriftlige forhåndsstemmer. Det 
skal fremgå av generalforsamlingsinnkallingen om 
det er gitt adgang til forhåndsstemming og hvilke 

retningslinjer som eventuelt er fastsatt for slik 
stemmegivning. 

The annual general meeting shall discuss and 
decide upon the following: 

1) Approval of the annual accounts and annual 

report, including distribution of dividend 

2) Other matters that according to law or the 
articles of association are to be decided upon 
by the general meeting 

 
When documents concerning matters to be 
discussed at general meetings in the company 
have been made available to the shareholders on 
the company’s web pages, the Board of Directors 
may decide that the documents shall not be sent 
to the shareholders. If so, a shareholder may 

demand that documents concerning matters to be 
discussed at the general meeting be sent to him 
or her. The company cannot demand any form of 
compensation for sending the documents to the 

shareholders. 

Shareholders may cast a written vote in advance 
in matters to be discussed at the general 
meetings of the company. Such votes may also be 
cast through electronic communication. The 
access to cast votes in advance is subject to the 
presence of a safe method of authenticating the 

sender. The Board of Directors decides whether 
such a method exists before each individual 
general meeting. The notice of general meeting 
must state whether votes in advance are 
permitted and which guidelines, if any, that have 
been issued for such voting. 
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I innkalling til generalforsamling kan det 
fastsettes at aksjeeier som vil delta i 
generalforsamlingen må meddele dette til 
selskapet innen en bestemt frist. Fristen kan ikke 

utløpe tidligere enn to virkedager før møtet. 

Innenfor lovgivningens rammer kan selskapet 
benytte elektronisk kommunikasjon til å sende 
meldinger til eller på annen måte kommunisere 

med aksjonærene. 

The notice of general meeting may state that 
shareholders wanting to attend the general 
meeting must notify the company thereof within a 
certain period. This period cannot expire sooner 

than two business days before the meeting. 

To the extent permitted by law the company may 
use electronic communications when providing 
notices or otherwise communicating with its 

shareholders. 

 


